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cover artist
text by Cho Sang-In

Kim Soonim
Flying Stones

A window is installed on
the ceiling, allowing the sky
to be seen. Another space,
which is the same size

as the window, is created
below. It is a space where
one would want to lie down
and feel lighter. The wool

is soft, warm and has the
smell and the feel of an
animal. The stones, which
usually are attached to

the ground and could only
be moved by external
physical forces, are slightly
lifted from the ground

and swing as the audience
touches them.

— from the artist’s notes
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Images courtesy of the artist

“The Space 17—Nanji”

cotton wool

167 stones from Nanji
cotton thread

2008

I've tucked a sleeping child in, but never thought
that Mother Nature would need a blanket, too.
And I've never thought about caring for randomly
scattered stones. | simply regarded Mother
Nature as a means to provide for our needs. Are
you also living out of harmony with nature? If so,
try to appreciate the works of Korean installation
artist Kim Soonim (b. 1975), who is constantly
returning the overflowing love that she receives
from Mother Nature.

“You need to clean up your desk.” When Kim was
once told this, the artist was just thinking about
her next work. Little did she know that the
sentence would bring about such a tremendous
change in her work.

The pile of stones sitting on Kim’s desk at the
time could not have been thrown away because,
for the artist, they retained memories of a
seashore in Sokcho, Gangwon Province. Kim had
written on each stone how and when she
stumbled upon it, as if keeping a diary. Then she
revived the memories by taking photographs of
each spot where she had found a stone. This
work resulted in the «| Meet with Stone» exhibit.

When she later asked her audience to send
her more stones, she received gifts from many
different places: a pebble picked up in front of a
house; a stone that one came across on the
morning of his or her birthday; another from the
playground of the school one graduated from. As
each of these people looked for a stone, their
finds earned them an artistic value, a
significance. And as a result, Kim’s collection of
stones now exceeds 1,300. She stores them in
her warehouse and has been exhibiting them
since 2003 in various countries, including Japan
and Taiwan.

Kim introduced her work with stones at an
exhibition in Vermont, US, by hanging them in the
air and placing a blanket over them. Stones are
always kicked and treaded on with complete
disregard. Kim elevated their lowly status by
connecting them with cotton thread and
suspending them in the highest spaces of an art
gallery packed with valuable artwork. The cotton

thread symbolizes the tough warmth gained from
nature, as well as connecting the nameless,
insignificant ones.

At her «Space» exhibition in Vermont, a
hanging cloud separated the ceiling from the
hanging stones, giving the cotton and thread the
natural look of a cloud and rain. Through this
setup, Kim was hoping that viewers would reflect
on the existence of the stones in their natural
setting: “I like the situation where stones that
have always had to endure their weight are
shaken lightly, even for a brief moment at an
exhibition, while people put their hearts into
watching their movement,” Kim explains.

Kim’s «Space» exhibition was also displayed
in Jeju, Seoul, and Gyeongju, Korea, following the
US show. So far, Kim has had a total of 77
exhibitions, including one at the Gujing Biennale
in Guangzhou, China. The «Flying Stones» exhibit,
which features feathers instead of cotton, has
also been installed in various countries.

Asked about her hometown, Kim identifies it
as Mount Sobaek rather than mentioning the
administrative name of place: Punggi-eup,
Yeongju, North Gyeongsang Province, which
shows her love for nature. Having been born and
raised in a mountainous village, where she grew
up watching her mother and grandmother sew by
hand, she became very fond of nature. At the
same time, she understood the importance of
sewing in establishing connections and
communication among people.

Kim is always traveling. She takes inspiration
from encounters with people and things in the
places she visits or holds exhibitions. Her studio
is a traveling, on-the-road type (she has a
warehouse but no studio in Korea). She prefers
doing artist exchange or residency programs in
the various countries where she travels or
exhibits. Currently, she is in Taiwan, where she
will continue her work and exhibitions until late
October, before leaving for the US. It’s anyone’s
guess where she will be headed next. @

Cho Sang-In has been working as an art reporter for the cultural
section of the Seoul Economic Daily for the past 10 years.



“I meet with stone.—KAIST20120613"

60%x44x8cm
digital print on tracing paper
2012
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“Warm Cube”
12x12x12cm, cotton wool felt
2018
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“The Space 17— Seongbukdong 2011”
variable installation
cotton, threads, 280 stones from Seongbukdong
2011
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Kim Soonim

“The Space 17 — Nanji,”

cotton wool, 167 stones from Nanji,
cotton thread
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“People,” ink on mulberry paper, 172x138cm, 2000
Image courtesy of Lehmann Maupin Gallery

SEOUL

Korean Traditional Mother-of-Pearl
Lacquerware Craft

An exhibition of Korean wooden
lacquerware inlaid with mother-
of-pearl will take place at
Cheongwadae Sarangchae —an
exhibition space set up at the
Korean presidential residence

to promote Korean culture and
the history of former Korean
presidents —after finishing a
series of overseas tours. The
exhibition will feature the Korean
traditional craft of mother-of-pearl
lacquerware from both North and
South Korea, providing visitors
an opportunity to see the cultural
ties between the two Koreas

and compare each country’s
techniques and patterns on
lacquerware work. The exhibition
will give visitors an up-close and
personal look at rare lacquerware
items such as a table inlaid

with mother-of-pearl created by
Seo Geum-Ryeol, a professor

at Pyongyang University of Fine
Arts in North Korea, and the
Lacquered Console with Ivy and
Peony artwork by Sohn Dae-Hyun,
a South Korean master lacquer
artist who has been designated a
Seoul Intangible Cultural Property.
|ﬂ Cheongwadae Sarangchae]
Until Sept. 28

O +82 2-747-9880

Image courtesy of Korean Royal Heritage Gallery
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NEW YORK CITY

Korean Oriental Painter’s Solo
Exhibition in New York City

The Lehmann Maupin Gallery on
22nd Street, Manhattan, New
York City, will hold Korean oriental
painting artist Suh Se-Ok’s

(b. 1929) first solo exhibition
from September 8 to October 27,
showcasing his People series

of paintings created from 1960
to the 2000s. The artworks are
realistic depictions of life scenes
such as people standing hand-
in-hand, dancing, or leaning on
each other. Lehmann Maupin, one

of New York’s leading art galleries,
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also has exhibition spaces in
Hong Kong and Seoul.

@ Lehmann Maupin Gallery|
Sept. 8-0ct. 27
lehmannmaupin.com|

La Mercé, Barcelona’s
Biggest Annual Festival
Barcelona, Spain, becomes
a joyful place during the
annual La Mercé festival,
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which celebrates the Virgin
of Grace, the patron saint
of the Catalan capital.

The event is the Catalan
region’s biggest festival,
with performances staged
at various venues in the
city, and street parades

of giants that represent
people from different
historical periods. The
highlights of the festival
include the castells,

or “human towers.” These acrobatic
competitions are some sights to behold—
people balance precariously on each other’s
shoulders in a bid to build the tallest possible
human tower. At night, visitors can enjoy
brilliant fireworks shows and laser light shows
projected onto the outer walls of buildings.
The festival is a blast from morning until late
at night. @ Across Barcelona

Sept. 21—24@ barcelona.cat/lamerce]
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think about

text by Choi Jin-Seok

photo by Will van Wingerden

What is Travel?

Traveling is a matter of leaving a familiar place in order to get
to an unfamiliar location. But simply leaving a place doesn’t
necessarily make it a travel experience. When you randomly
roam about a place, the experience involves a succession of
meaningless stimuli. Travel is more than that—it’s a matter of
swapping one kind of stay for another. Through the paradoxical
act of leaving in order to stay, the traveler—the great hero of
the journey—is reborn as a special, unique being.

Stagnant water goes foul. Things that are too familiar become
stagnant. Familiarity is therefore a chronic illness that can
destroy people. The only way to cure this illness is to leave.
That’s how travel begins.

The self that becomes too familiar to itself can lose its
identity because it can no longer attract its own attention.

A being that is invisible to itself is a being that ceases to exist.
Only the self that stays visible to itself can preserve its
identity. But to attract attention, it has to maintain a measure
of unfamiliarity. We can surmise that the unfamiliar self is

a true self.

An evolving being must be able to produce new and
unfamiliar situations for itself. The best way to put oneself into
an unfamiliar environment and create new and unfamiliar
experiences is to travel. Traveling is ultimately a necessary

experience if the self is to continue its existence.

Blunted curiosity must be revived in the ‘de-familiarized
self.” When you make yourself unfamiliar by leaving a place,
you begin to see. The curious person sees without judging.
When people get absorbed in judging, they become sick.

The spirit of travel lies in this act of seeing. That which
judges is not the true self, but the part of the self which is
connected to memories, concepts, and knowledge. The
judging doesn’t make you who you are, but the seeing does.
The act of seeing can keep one involved in the things
experienced for a long time, which is a great thing. In the
film Avatar, when the Na'vi people approach someone with
wonder or love, they say “I see you.”

Unfamiliarity and seeing are variations on leaving and
staying. Travel straddles the boundary between staying and
leaving, but when the two acts become one, they have
a huge impact on us. In that moment, we are born again,
we become our own masters. And to be your own master
is god-like. Think about it on your way home: Who shall
be the new me? @

Choi Jin-Seok is head of the Gunmyungwon, a training center for talented students
comprising the greatest scholars in Korea, and Professor Emeritus in the Philosophy
Department at Sogang University. He is actively engaged in writing and lecturing
about life, providing wise and humanistic insights.
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DAEGU
GREEN FACE

7 — Z2imol &

Green Face offers a fairytale-like picnic. The
café uses dried flowers, petals, and fresh
flowers bought each day from the flower market
to create the setting for a beautiful picnic. The
content of the picnic set varies with the time
and season. Besides the drinks and cakes,
you can choose from around 5,000 picnic
accessories collected by the owner over the
last five years, including lights, fans, cloths,
and speakers, to use in your commemorative
photos.

|@ 117-10, Seongdang-ro, Dalseo-gu, Daegu|
3 Picnic set (for two) from 29,000 won

@greenface88
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Traveling Lig
to Your Picnic 7o

No more complicated picnics with lots of things to pack. O|HXZ |2t Hilgls 252 0k
Here are three cafés In different parts of Korea that offer attractive and ojjuep ZHHSH M3 Y MES MEOI=
convenient picnic sets. = 7H| M| RE LTS

text by Ha Eun-A 2. 8t20t

GOSEONG
TAIL

Y —HY

Café Tail is situated on the quiet
coast of Gangwon-do Province.
Here you can sip your coffee while
gazing over lovely views. Pour your
coffee in a pretty cup and take the
cool breeze as your dessert for a
perfect picnic. The café also offers
classes that allow you to make your
own ceramic cups.

= . : @ 40-5, Gajil-gil, Jukwang-myeon,
At café Hang On, you can enjoy £2 7|28 Hga2 HFx Goseong-gun, Gangwon-do
a picnic on the green grass IO AES S U Picnic set (for one) 8,000 won

of Jeju Island. Here you can 7t 2. E|LiztolM EER

0

:— admire Jeju's beautiful scenery  I|34 MES MEQI 20|LC}

2 while having your drinks and M=o otELHE 242 HI2tED R 9| SHNGH oI Xt2|5H 2|
‘ICU desserts. Pretty accessories like S22 CIMES 9HE == QUL HY. Hict S48 U220 AHLS

g rattan baskets, vintage water 2tEh HELLIRE HIEIX| 2, EM Oral 2= QUCH G2 o=H| =X7| £Hof|
K bottles, and even postcards S ol AZS 20| HIZ6H Sl 7O OtA| A& HISHHIES
5 are provided to complete the AZ0| et 2YE 0|RIELL C|XE A0} HIH2 AZ S SHEXL
% romance of your dream pichic. @ HET HEA 22 CAF| X2 M OIS E 4 9=

“i @ 151, Haengwon-ro, Jeju-do,| |[#E2 151 S AL FISECY,

a Gujwa-eup, Jeju 82 HEIL| MIE(2921) 0 2T OMA =2 7RI 40-5
§ @ Hang On Basket Set (for two) 2% 3,000% £H @ 034 ME(12!) 8,000

: tomZ3000won

@

£
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The Biennale Season

iAo A=

Thanks in no small part to biennales taking place in various parts of the country,
September is the most brilliant and beautiful time of the year in Korea. text by Ha Eun-A
I XM 2= HIALH 2 9&O| §t=2 0| WKL} OFE R S12{5IC. 2. steot

The 2018 Gwangju Biennale

The Gwangju Biennale will bring
together 163 artists and photographers
from 42 countries, including some
world-famous artists. Organized by a
team of 11 curators, this year’s
Biennale examines the unseen yet
complex boundaries between politics,
economics, emotion, and generations
in the post-globalization age. The
theme, “Imagined Borders,” aims to
highlight current and evolving artistic paradigms
through various media, including video,
installation, two-dimensional art, and
performance. Among the planned exhibitions
are: a satellite project with famous overseas art
organizations, the world’s first exhibition of
North Korean art, and an exhibition of works
that embody the “Spirit of Gwangju.”

@ Gwangju Biennale Exhibition Hall] Asid]
[CuTture Center] and elsewhere in Gwangju

Sept. 7 — Nov. 11 [[¥ gwangjubiennale.org]

NFONYMO

©Chen Wei Studio

2018 ZAFH|oL | MAZQI ZTHRE] M
IR 42742 163H2| R7t7F BZ0f ZOICt
11H2| F20|E{7t T2 Ot HIL|= MA St 01F
HR|, ZH|, 2, Mioj ko] HO|X| et SXEt BAE
CH2CE “MME ZAS 012t FHZ 4, MX|, HH,
HEHA S CrYSH IIHIE Sal SAICH SiCio|&2
IH2{CHIS MIAISICE sHel RY 0| 7|20| &ojste
AN ZZHE MA z|xo| 25t 0|&H, ‘HFHM'E
He MEM S CI2R MAIS OHHgic
BT T EEoROEE ] 25
98 7U~118 112

[ gwangjubiennale.org]

The Seoul Media City Biennale 2018

The 2018 Busan Biennale

|ﬂ Seoul Museum of Art QSeMAZ]

Korea’s oldest Biennale was started by
the voluntary efforts and participation
of artists from the Busan area. This
year’s joint artistic directors are Cristina
Ricupero, who works mainly in Paris,
and the German curator Jorg Heiser.
The theme of the Biennale, “Divided We
Stand,” offers opportunities for
reflection on the many divisions,
confrontations, and physical and
psychological separations taking place in the
world today. The two exhibition venues
represent time flowing from the past to the
present and future. The exhibition spaces create
at the same time an atmosphere of “dystopian
utopia” and “utopian dystopia,” with a sprinkle
of Busan'’s distinctive charm.

Jeonnam International SUMUK Biennale
FiL RS H| L] P Museum of Contemporary Art Busan
he Former Bank of Korea Busan

9/1~10/3l| sumukbiennale.org|

Changwon Sculpture Biennale
AR ZHH |
9/4~10/14 |@ changwonbiennale.or.kr]
Daegu Photo Biennale
CHEAREIH | A |
9/7~10/16
Geumgang Nature Art Biennale
XA EH| A Y|
8/28~11/30[[¥ natureartbiennale.org]

The Seoul Media City Biennale will
kick off at the Seoul Museum of Art
and at other venues in Seoul. The
Biennale’s artistic directors are six
specialists from different art fields.
The curators have put a lot of thought
into the exhibition theme, “Eu Zen,”
giving audiences the chance to reflect
on media art and technology. The
event is a great opportunity to learn
more about the social role and function of art
as a medium of communication.

1N03AS
Nvsng

Sept. 6 — Nov. 18 [l¥ mediacityseoul.kr

Sept. 8 — Nov. 11 [ busanbiennale.org/eng]

MED0|CIOA|E[H| ] 2018
ME0|CIOAEIH|AIL2| 7 MEAIRI0IESRS HIRH
ME ZX|0| M BAZICE O] AL = CHASH 20F2
TE7Hcollective) 6H0| ‘BS U= Z £QFsiCY,
0|52 MA| FHIQ! “E2 4H(Eu Zen)'of CHaH ZO| HA| Y=o FY0[HE TALE HIZ HOX
101547 O|C|0f OIEQ} 7|28 E5f 5152 TIXIC} QU0{=(Divided We Stand)'2t= Z=HIZ F MIAH 0|
A0 WM ZM ofl&2] ALS|A At 7|s0f| CHol AXHSH Dt CHE, S - A2lX 220 st A
=2 e A7I7t g Zolct QA CHECH T MA| A0 272t Sixf, 024E
[@AEXENEE E A= AH] HAGhE AlZte EERC ‘TIAETOHY RET|OF
9% 62~11% 18 [O mediacityseoulki] ‘SEIOIY CIAELONE ME2|AH THEE TA|

S0l 240 MOHE IfHS US4 US AO|C.

T o2 2AER

9 82~118 112 | busanbiennale.org|

2018 FAH[ALY|
RHex{Ql ojx|et FOi= AlZfet S &[=9
HiAolCt. Sdti= ZYA OIS 7|UC 2 Bt

2 AE|Lt 2| RE =9t Y FO[E 2|27 5t0|X7}

Images courtesy of Busan Biennale, Gwangju Biennale, Seoul Media City Biennale



Ramy Fischler-The National Cafe ©The National Gallery
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DESIGN

CIXfelo =
== MA

Decorate the World

A number of design festivals staged in various cities around the world are adding to

the beauty of their urban spaces. text by Kim Na-Young

MA ZROIM Cixtl SHI7t gHo|Ct

Beijing Design Week

The Beijing Design Week is Asia’s
largest design event, attracting
some 10 million visitors from
around the world every year. This
year marks the 10th anniversary of
the event, which will feature the
concept of “Design Capital, Smart
City” and the theme of “Living

is Giving.” The planned exhibitions
and events will focus on urban
planning, cultural design,
information technology design, and

lifestyle design.]_ﬂ National |
Rer Exhibition O |

Sept. 21-Oct. 7

HEW TAI7t 85 OHSCHEICE 2.

Bl0|%! =% CIXtQ! 912
232 103|ME 20[5H= H|0|E

SH| CIXQ! Q|3= 43| M MIA| 22
o 1,0002+ 0| SH= OFA|O} AT
TS CIXEQI BALLE. O[tHol|= ‘CIXtQIC]
2E-ADIE EAI'S 2MER 51
M EZ(BHEE) 'S FHEZ 510
SA| M|, 23t CIXIQL, IT CIXFQL, A
CIXIQ! S 20p HMA|Qt SHALS
TIBICE KRE|QH AEEQIHE, 2t5
= AZDL A |OT S HT 35}
2ot M2H 32 1R0| Cixjele
A 4 Q= ST NP B2
F2g port @ HOE S

98 21~ 10¢ 7Y [ bidw.org]

— Anastasia Nysten-Snowflake
©George Zouein

| Studio Caramel-Indolente Armchair
©Aishti

Maison & Objet Paris and

Paris Design Week

The main theme for this year’s
edition of Maison & Objet Paris,

an international trade fair dedicated
to lifestyle fashion and trends,

is “Virtuous.” In other words, the
focus of this trade fair is on ethical
consumption. Industrial design
experts participating in the fair will
promote various types of virtuous
consumption practices. Visitors will
be presented new lifestyle trends
through the works of Ramy Fischler,
who has been named the “Designer
of the Year,” and young designers
who have won the Rising Talents
awards. In addition to the trade fair,
the Paris Design Week will also
take place in Paris, and will feature
an abundance of engaging events
staged across the French capital.
|E Various venues including Paris|
Nord Villepinte |
Maison & Objet Paris: Sept. 7-11,
Paris Design Week: Sept. 8-16

HE 25X ot2| & mt2| C|XtQl 932
MIH 2HO|ZAELY EHIES A & Q=
uHEs| 'HE QEN ozl Saf siA
HOH= ‘Virtuous’, & AH|XI2|
EHo|Ct CIXIQI At MZIHSat B
SIHSH AH|IE IS S YOHRLY.
‘2olel CIXto|’'2 MHE 20|
I|&2{(Ramy Fischler)Q| MM Q0=
‘2101 HHE o{Y="0fl MHE HS
CXto|H S 2FS AT|Ct 2
2HO|ZAEIUO| MER ZEH0l| XriA|
=LA 2 Ao|Ct, $HH mba| C|XQl
3= LIS HE=0] o] ALY 2o
=722t SZ H27t S2SHEIC

© Ife| - SYHE 9|

HZE EH o2 9 7~119,

2| Cjxpel $12 9 8~16Y
maison-objet.com

Images courtesy of GLI Consulting, London Design Festival, 2018BJDW(E &3 2|0f)



MultiPly by Waugh Thistleton Architects

London Design Festival

The London Design Festival offers
visitors to the British capital the
opportunity to move past the city’s
classical sites and discover the
contemporary side of the British
capital. The entire city will be
transformed into a giant exhibition
hall, with its every corner brilliantly
decorated with design works and
spaces. A variety of events will be
staged in the city’s design districts
and will feature specific concepts.
The Landmark Projects,
meanwhile, will highlight London’s
established charms with events to
be held at Piccadilly and the
Victoria & Albert Museum. If you
are in for experiencing a different
side of London, don't miss this
festival.

@ Across London

Sept. 15-23
londondesignfestival.com|

2 CiXtel HIAEH

24! 2ES H0f 7HY Al HHO
HRE A8 2 A= 713 o HH7
ALt MAZL 2 M5l 2320| LA
QAS S0 MEN S0z HS
YBITE MAZQ! TR0 L2t HASH0
o7tz YE2|0f WHE HEH S
AL =2 FA0M BXMX|= #HEDS
ODZHMES HIRSH MOt LHE 2HER
S =49 042 CIXH! X|FH0IAM
XK= AHER O[HIE= HEHO|
WEE Ao St M2 2iES
Z5i AT 0] AIZ|E SXIX| EAL.
© HH MY @ 98 15~23Y
londondesignfestival.com|

Alphabet by Kellenberger-White
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FESTIVAL

Jazz to Light Up
the Autumn NighpE

For an unforgettable autumn night experience,
how about sipping a glass of warm mulled wine
in a natural setting under a star-studded sky,

with jazz melodies playing in the background?
text by Kim Myun-Joong

THZ=7} SLt= ol
7h24, HO| 2OJX|= Xite
THE MES WZSO A0t I
o2 BHEO|E= 2 oL,

=
Ehuty

E S0IM
5 1y

A9 BIH LX| 2

W

THE SEOUL FOREST
.IAZZ FESTIVAL

=T ZT| AE[H

3

Nature, Music and Love

2017

SEOUL FOREST
JAZZ FESTIVA

Editor’s Pick

THE JUNGGIGO QUINTET
7|2 el

The second Seoul Forest Jazz Festival will be
held in Seoul Forest Park, an urban park in the
heart of Seoul. True to its slogan “Wish, Wind,”
the experience will offer the attractive prospect
of enjoying jazz melodies while feeling the cool
autumn breeze in an urban woodland. A key
attraction at this year’s festival is an
outstanding lineup of jazz musicians that will
collaborate with pop singers. Stars such as Park
Ji-Yoon, Junggigo, Jeong Joon-Il, and Sunwoo
Jung-A will join jazz musicians to present a
different side of their musical talents.

[(I 273, Ttukseom-ro, Seongdong-gu, Seoul
Oct. 6-7[[¥ seoulforestjazz.com|

SHE 23ME Sz MEFMEHAEIHES M3 S0
el H2 ZAZHE M2 OiIM It ‘HiE e
HFZH(Wish, Wind)' 0|2t £2 X *'EI =0l A
7ISHIEE LM IHEQI MES ZHE r‘- ol
i &0|Ct fUECH = FX|ME TSt~
Zefiti2|0[40] ZehE 2HQI0] =0f| EICt HX|E,
7|1, &Y, M2H0F S0| M= FA|E FHAHSHHAM
YAaot= OE 258 HOE ™ol

@ NS ESST 8= 273 N2aad)
10¥ 6~7Y[IY Seoulforestazz.com|

Best known for his
performance of “Some” with
Sistar girl group member
Soyou, Junggigo plans

to perform songs by the
American jazz trumpeter
Chet Baker at the Seoul
Forest Jazz Festival. This will
give audiences a different
feeling from the more well-
known music.

MAE} HHQl ARt B
S22 Yot 2 22|ofA
o=t "1t ol
MEEUHZHAE|HM=
Ol=2| = EFZ AFKQ
x{l H1|()|7-|0| _T'_Q ==
ol Fojct. g=+=A HiIOIKIEﬂ—‘I
:IIEHIE [|H|_|X~|‘— “ICLjA_
LT Folnt= MOUE LAS
MAREE 2 2O TS
=2t

Images courtesy of The Jarasum Jazz Festival, The Seoul Forest Jazz Festival



THE JARASUM
JAZZ FESTIVAL

X2hd M ZH A E[H

Editor’s Pick
THE CARLA BLEY TRIO
Za2t S80] ERl

Now in its 15th year, the Jarasum Jazz Festival
will be held on the island of Jarasum, in
Gapyeong, Gyeonggi-do Province. Aiming to be
an enjoyable experience even for those who are
unfamiliar with jazz, the festival will be set in
natural surroundings. This year, the festival’s
15th anniversary will be celebrated with the
special theme of “Jazz Meets Cho Yong-Pil.” The
music of the great pop singer Cho Yong-Pil, who
is celebrating the 50th anniversary of his debut
this year, will be performed in new arrangements
by the Jazz Ensemble.

|_ﬁ 1-1, Daljeon-ri, Gapyeong-eup, Gapyeong-gun
Gyeonggi-do @ Oct. 12-14 [[¥ Jarasumjazz.com]

2oll2 153|5 H= X2tEEHAEE2 F7|=

7FET Xf2tolM FEICE HETHAS AR E2
UALE TH £0| AF L2 FH'E XIS
=2oll0l= £3| 15FEE2 7| Fal S'€5| =H|at
‘Jazz Meets Z&H'0| =0l EICt, 23l OIF 50FHS
N2 7ty 28HQ SUS 2MH K| Yy
O|X|H AR 2| IHE QAIAEEZF AMEAH -H5H
A= 00|t
@ Z71= 7HE 7HES 2] 11 A2
10¥ 12~14Y[[¥ jarasumjazz.com |

o
ol

0!
r

Carla Bley is a living legend
of jazz piano—and she is
83 years old this year. This
performance seems likely
to be both her first and her
last in Korea. You can see
first-hand Bley’s subtle and
delicate improvisation and
the close interplay among
the trio.

25l 83MI21 Zat 2|0|=
TH= mOt=of &0t A=
THo|ct, 112 O 2=
OtOtE LM = XMSO0|X}
OFX|9rol & Zio|ct. HOlx|
AEHEATAEE S2
iU X = “JEe REET
dAMiet ZEHF ER R
Ato[2| -L'=”E3._F QIHEH0IE
Ql= Zt=X0|



getaway

text by Kim Na-Young
photos by Lim Hark-Hyoun

Murano,
Burano,
Lido

The Three Islands
that Complete Venice

Sape, Hape
J2|3 2l
HILX[0FS 25t
37l 0|2 A

© o

After staying on the main island of Venice for

a few days, you get used to the motion of riding in
a boat over the gentle waves of the city’s canals.
When you reach that point, you will want to

ride the boat a little further. The little island villages
that await you across the water show their guests
different aspects of Venice —the captivating faces
of Venice that you would never see if you only
stayed on the main island. Among these islands,
the ones that | would call the “warmest” are
Murano, Burano, and Lido.
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Gleaming Murano
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From Venice’s St. Mark’s Square, the vaporetto
(water bus) number 4.1 takes about an hour to
get to the island of Murano.

If the name of this island sounds familiar,
it's probably due to the Murano glass. Venice's
luxury hotels have beautiful chandeliers made of
Murano glass hanging in every guest room. The
glasses that | coveted in my hotel’s restaurant
were engraved with the name Murano.

Murano glass shows its superb quality
especially when the light strikes it. The
multicolored light that gleams in clear and
brilliant tones seems like something not of this
world. The little shops that line Murano’s streets
are nearly all glass handicraft shops. The light
that gleams out through one such shop’s show
windows seems magical: It enchants you and
draws you inside.

Though | felt the urge to shop, | took a deep
breath and went to a place where visitors can
observe the skills of the glassmakers. There,
beside a furnace engulfed in flames, a craftsman
was preparing to make a piece of glassware.
There was a special aura around him as he held
a long pipe with a ball of red hot molten glass on
its end. He went about shaping the glass with
rapid movements, using a tool that looked like
tongs. Suddenly, the shape of a horse appeared.
The craftsman’s precise movements, made
without the slightest hesitation, were pure art.

After watching this wonderful performance,
my desire to buy Murano glass was bound to
increase. In the end, | bought a little bottle made
partly with colored glass, and a cute little
ornament in the shape of a bird.

Although specialized training institutions have
now opened, most traditional Murano glass
artisans have acquired the mysterious art of
crafting glass from traditions passed down
through the generations. Each family preserved
their knowledge in secret notebooks and passed
it on to their best pupils. Every time | look at the
Murano glass ornament that I've placed on the
corner of my desk, | feel a thrill, as if | were in
the possession of an alchemist’s secret recipe.
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Sparkling Burano
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The day | went to Burano the forecast called for
cloudy skies; instead, the sky turned out to be
unusually clear. As a result, the houses of
Burano Village showed their vibrant colors in all
their brilliance, making my walking tour of the
village quite exciting. The mood | was in,

| felt | could just walk without any particular
destination knowing | would have no regrets.

If you're going to look around Burano,
be sure to wear comfortable shoes. Only then
can you enjoy this pretty village to your heart’s
content by slowly exploring its every corner.

When | saw the colorful, fairytale houses of
Burano, | was reminded of the coastal fishing
villages of the Cinque Terre. | later found out
that in both places the houses were painted in
bright colors for the same reason: It was a way
for villagers to easily identify their own houses
when they came back from fishing. The
fishermen of either village could not have
imagined that their practical solution would one
day become a romantic setting for visiting
tourists.

Like the main island of Venice, Burano has
many water canals. The difference lies in the
bright colors of Burano, which are richly
reflected in the calm water. This causes visitors
to Burano to always stop for pictures, either
beside the water or on a bridge. Even the
laundry that flutters on a clothesline in a gentle
breeze can be beautiful in Burano.

To enjoy the vibrant colors of Burano island
even more, there’s a special way of taking
photos: You start by taking a lot of selfies
in front of different colored walls, then edit them
into a collage with different background colors.
It may seem like nothing special, but
the collage will keep bringing back memories
of Burano’s clear skies and brilliant colors
for years to come.
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Leisurely Lido

ORE= dr

When you're traveling, sometimes you feel you'd
like to settle down and live in the place you've
traveled to. For me, that happened in Lido.

To describe it in the language of texture, the
light of Lido was “crisp.” Under Lido’s crisp
sunlight, beads of sweat formed on the back of
my neck, but even that felt pleasant. The flow
of time here seemed so leisurely and peaceful,
it was hard to imagine Lido during the Venice
Film Festival.

On a map, you can see the shape of Lido
island as long and thin. Its geography makes it
very simple to get around on the buses that run
up and down the island. If you want to, you can
easily explore the whole island from end to end.
Lido’s simple road system is well provided with
cycling paths. There are bicycle rental places
throughout the island, and it’s not usual to see
whole families cycling together. That makes Lido
a great place for a family holiday.

Perhaps it was because of the scenery, but
on Lido | felt deeply relaxed. | enjoyed a seafood
lunch in a restaurant, and after refreshing
myself with a cold gelato | went to explore
the beach. | watched groups of people bursting
out in laughter as they sat around on the sand,
and children playing in the sea, screaming
like dolphins at the encroaching waves.
Watching this scene, | forgot for a moment that
| was a visitor. It was an odd feeling, but at
the same time it was one of the happiest
moments of my journey.

Lido’s highlight is the sunset. You can walk
along the water’s edge as the sky fills up with
the light of the setting sun, and if you're walking
with someone you love, this is the right moment
to hold hands tightly. @

In cooperation with ENIT-Agenzia Nazionale del Turismo

Asiana Airlines has round-trips 3 times a week
between Seoul (Incheon)-Venice.
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[@ Isola delle Rose, Laguna di San Marco, Venice, Italy| | jwvenice.com|

experience

Unwinding N Veni(_;e HILIXIOLOIA B2 FIEEH SA
JW Marriott Venice Resort & Spa

After leaving the crowds and bustle of Venice’s
main island, | got the chance to finally
unwind at the JW Marriott Venice Resort &
Spa, as | had grown a little tired of the narrow,
winding alleys and the tourists flocking to
St Mark’s Square.

From the St Marks’ Square pier, the
resort’s exclusive shuttle boat took about
20 minutes to reach a place that defied all my
expectations. The JW Marriott has Venice’s
largest spa facilities and even a rooftop
swimming pool. Its spacious layout occupies
a whole island. | hadn’t thought it possible to
find this kind of accommodations in Venice.
The moment | set foot on the resort island,
the resort’s peaceful atmosphere and the
state-of-the-art facilities relaxed me instantly.

The first thing | wanted to do is have a look
around. | was happy to see the well-tended
roses beside the walking path. The hotel’s
public relations officer who accompanied me
explained that the name of the island was
Isola delle Rose, or “Island of Roses.”

Aside from the roses, the island had nicely
laid-out fruit trees, olive trees, and even an

L.

herb garden. The resort’s restaurant,
Dopolavoro, has earned one Michelin star for
a cuisine that makes use of seasonal
ingredients grown in its vegetable and herb
gardens, and olive oil produced from its own
olive garden. With all the freshness of the
“farm-to-table” approach, the food at this
restaurant can only be tasty.

The resort provides a thoughtful range of
programs for its guests, including Italian
cookery classes, a Kids’ Club where you can
leave the children, and a bicycle hire store.
The classic splendor of Venice is great, too,
but | can strongly recommend relaxing in this
neat and contemporary spa resort as a way
to mull over the beauty of Venice —especially
if you're feeling the urge to get away from
Venice’s crowds.
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[® Campo della Chiesa, 3, Malamocco, Lido di Venice, Italy| [ relaisalberti.com|

Takin
The

When | arrived on Lido Island, | was pleased
to be met at the pier by a small shuttlebus.

| loaded my luggage, and during the 10-minute
drive to the village of Malamocco, where the
Alberti Relais Venezia is located, | listened to
an interesting story about the hotel.

The Alberti was created after the
remodeling of the 17th-century villa that had
belonged to the Alberti family. A member of
that family, Pietro Alberti, traveled to New York
to avoid an epidemic that had broken out in
Venice, and he ended up settling there. Pietro
Alberti became the first Italian immigrant to
America and was even commemorated with
an “Alberti Day.” Knowing that the hotel
building had belonged to a historic family villa
intensified my curiosity.

The shuttlebus stopped outside
the prettily colored villa. When | stepped
inside, | was directed to the cozy back garden
which was also used for weddings and
parties as | was told.

After receiving a welcoming glass
of water with fruit and herbs in it, | went to
see the guest rooms. With 12 rooms
able to accommodate about 30 guests,
the hotel felt pleasingly intimate. The present
spatial arrangement preserved the
structure of the former villa, so each room
had a different layout.

The classic keys that opened the guest
rooms, the classy wardrobes and chests of
drawers, and the soft beds and sofas gave
me a feeling of comfort, like being invited to
a country house of the aristocracy. | was
happy to see that even the spaces between
the rooms and the public spaces where little
tables and chairs were provided were kept
clean and shiny.

Another thing that impressed me was the
breakfast. The buffet choices were created
from ingredients produced at the hotel’s
exclusive farm. Everything from the bread
and fruit jam to the dessert cakes were
simple yet delicious.

The breakfast space here can be
converted into a romantic lunch or dinner
setting for a couple. | even heard a story
of a successful marriage proposal that had
come with a request for a special meal
consisting entirely of the loved one’s favorite
foods. | couldn’t help feeling touched
by the special service offered to each and
every guest.
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Godai: A High Quality I1zakaya
Located in northeastern Miyagi
Prefecture, Kesennuma is a port city on
the Pacific Ocean and one of the biggest
bases for deep-sea fishing. During my
visit to the city-port, | stopped by Godai,
a high quality izakaya, or Japanese-style
tavern.

The chef serves all sorts of seafood
in a set course meal, from tuna to shark.
The katsuo (bonito tuna) sashimi was
particularly outstanding. Katsuo is a
symbolic fish in Kesennuma, which
boasts some of Japan’s largest catches
of katsuo. The “returning katsuo” that
swim back to Japanese waters from

The Taste of
the Sea in
Kesennuma
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north of Japan are considered the
best variety, as they are the fattest and
thus the tastiest.

The highlight of Godai’s set course
meal is the shark’s heart. Before | ate it,
| assumed that the meat would be
tough. To my surprise, the muscle mixed
in an oil sauce melted away like the
first snow of early winter, as soon as it
touched my tongue.

Printemps: The Specialized Sea
Squirt Restaurant

Printemps is a restaurant specializing
in tunicate dishes ranging from sea
squirt pastas to sea squirt kimchi. The

sea squirts that | ate here had a thick
meat that was tasty and chewy.

Masao Ito, who has been farming
sea squirts in Kesennuma for more than
30 years, told me why the port city’s
tunicates taste so good: “The older a
sea squirt grows, the lighter its colors
become and the thicker its meat gets.
Sea squirts taste best when they are
about three years and three months old.
Kessennuma'’s restaurants use sea
squirts of this age.” He went on to say

that “fresh and tasty sea squirts are
sweet, like sugar.” The sea squirts at
Printemps also have a rather sweet
flavor, although not as sweet as sugar.

1. Godai’s shark’s heart 1. 1CH0[Q| 0] AE 22|
2. Printemps’ fried rice 2. BYLO| HH F3H.
with sea squirts 3. BZHIO| M| ZX|.

3. Printemps’ sea squirt
kimchi
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Sakuraso: A Traditional Inn Run by a
Fisherman’s Family

My dinner at the Sakuraso was a
sumptuous feast — it looked as if the
whole sea was put on the table. As soon
as | and my company tasted the sea
urchins, which resembled chestnut burrs,
we let out an exclamation of approval.
My photographer was so impressed with
the soft texture of the crab meat, he
gulped down three bowls of rice.

All the seafood on the table was
caught early in the morning by Kousaku
Sakurai, the fisherman who runs
Sakuraso. He had such a gentle smile,
it was difficult to guess that he had such
a rough occupation. The convincing
giveaway was his skin, tanned by the sun
from the days at sea.

Unlike the dinner feast, the breakfast

The Taste of
Attentiveness in
Higashi-
Matsushima

was simple and neat. The rice was
particularly delicious. It turns out that
Miyagi Prefecture’s rice is considered to
be the best in Japan due to the superb
quality of the local water. In addition, the
fisherman and his wife cook the rice with
great care and attentiveness. How could
it not be delicious? It's unbelievable

that a night’s stay at this inn, including
two meals, costs only 7,600 yen.

Agora: A Specialty Noodle
Restaurant

Generally speaking, Japanese dishes are
served neatly, centering on the main
menu. Agora provided a different
experience, laying out a portion of dark-
colored noodles topped with generous
servings of vegetables, kimchi, seaweed
noodles, and natto (fermented

mazemen

noodles

©Park Chan-Eun

4. Agora’s Nori (laver)

soybeans). This mouth-watering dish is
called Jogetsutsumi mazemen (brothless
ramen noodles).

The dish was developed to target
Korean tourists. “I created this menu by
imitating Korean bibimbap on the
occasion of the opening of the Olle
courses,” the owner told me. “What do
you think?” he asked us. We told him
that the dish tasted fresh and felt
healthy, no doubt because of the use of
fresh local ingredients. He smiled at
our positive reaction.

The noodles here have a chewy
texture and indeed taste great. The
restaurant is famous for its signature

dish — nori (laver) udon. Agora plans to
offer Jogetsutsumi mazemen in early
October, when the Okumatsushima Olle
trail course opens.

1. Mr. Kousaku Sakurai, 1. AFREtAC FO1H,
the owner of the Sakuraso

2. Adinner table at Sakuraso 2. AtF2tALl A,

3. Agora’s Jogetsutsumi 3. Ofar2te] ZAHMAMO| Opx|H.
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The Taste of
Nature in Osaki

Den Den: A Soba Café

“Could this really be a soba (buckwheat
noodles) restaurant?” | asked myself as
| set foot in Den Den. The restaurant
looked more like a café with its neat and
refined interior.

As | glanced at the menu, | noticed
Den Den was offering a variety of
buckwheat dishes in addition to the
common mori soba (cold soba noodles
with dried seaweed toppings). | ordered
a 2,160-yen course meal because
| wanted to experience different flavors.
It was my first time to try a soba dish as
part of a course meal.

The first dish that arrived was an
Italian-style salad soba. The thin noodles
mixed with fresh vegetables gave it a
unique texture. Next up was a Japanese-
style soba topped with nachos, thinly
sliced green onions, and pork. It was
followed by the mori soba. | dipped the
noodles into the tsuyu sauce and
savored them slowly, with my eyes
closed. Great taste.

Behind the restaurant was an
expansive buckwheat field. Den Den
uses the buckwheat grown here to
make its noodles.

The menu has other interesting
selections: buckwheat galette (French

style pancake), chiffon cake, and ice-

cream. After feasting on the variety of
buckwheat dishes, | realized that soba
can be enjoyed in a Western style. It
also made sense that the restaurant’s
interior resembled that of a café.

Ichinokura: A Sake Brewery

As soon as | set foot into Ichinokura,

| detected sweet and sour aromas.

This sake (Japanese rice wine) brewery
was established in 1973 when four
local breweries, each with a long history,
merged into a trust.

One of the brewery’s strongest
characteristics is that it still
manufactures sake through use of
manual labor. While most sake breweries
in Japan have automated their
production processes, Ichinokura has
maintained the traditional methods of
producing sake.

The brewery offers tour programs,
allowing visitors to see the entire
process of sake brewing, from rice
polishing to yeast fermentation, and to
taste various types of sake after the
tour. @

In cooperation with Ntabi Travel Agency (ntabi.co.kr),
Miyagi Prefecture (pref.miyagi.jp)

Asiana Airlines has daily round-trip flights
between Seoul (Incheon)-Sendai.

Image courtesy of Den Den
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. Rice grains polished
at different rates.
The rate of rice left
after being milled
away is called the rice
polishing rate (the
lower the rate, the
purer the rice).

. Den Den’s Italian-
style salad soba

. Den Den’s interior
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MIYAGI
PLUS—H-

If you are on a flight to Sendai, be sure to
try these three local delicacies.
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2745H= DjoF712] 3LH &ol= & SHEXL.

Gyutan

Miyagi Prefecture is the

birthplace of this very unique
dish — gyutan (marinated beef tongue
grilled over charcoal). There is a sad
story behind this dish: It is said that
after World War I, locals started eating
leftover beef parts from the canteens
of United States troops stationed in the
prefecture. Gyutan is now so popular
in Miyagi Prefecture that even dog
snacks are made from it and they are
sold at the airport in Sendai.
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Sasa Kamaboko

While traveling through the

Miyagi Prefecture, one might
occasionally see locals gathered around
to grill something. It is sasa-kamaboko
(bamboo-leaf shaped fish cakes).
The white flesh of fish is finely minced
into a paste and molded into the shape
of “sasa” (bamboo leaves) before
being carefully grilled. Unlike kamaboko
made in other regions, sasa-kamaboko
is also characterized by its bamboo
leaf shape.
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Zunda

Zunda refers to sweetened,
mashed green soybeans. Miyagi
Prefectures boasts a variety of dishes
based on zunda. Most popular among
them are the zunda shake, which is
a milkshake mixed with a fresh and rich
soybean paste, and zunda mochi, or rice
cake topped with mashed, sweetened,
and salted green soybeans. There
are also a number of other zunda dishes,
including zunda cakes. Try to find out
which one suits your palate best.
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Spaces of
Enlightenment

For decades, German photographer Candida Hofer
has stuck exclusively to photographing the
interiors of public buildings. By capturing these
spaces that provide food for thought and awaken
changes in consciousness, Hofer has been
relentlessly questioning the relationship between
people and spaces.
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text by Kim Myun-Joong
photos by Candida Hofer

Human beings are inseparably connected with
space. People arrange spaces, and at the same
time are influenced by them. Some spaces can
even bring people to moments of enlightenment.
Examples include libraries, art galleries, and
performance halls. People seek knowledge in
libraries, find aesthetic inspiration in galleries,
and shed tears in concert halls. The changes in
consciousness that occur during these
experiences often lead to forms of enlightenment
and sometimes to new artistic creations.

Candida Hofer is a photographer who has
stuck exclusively to photographing the interiors
of public spaces. In her early work, such as
Liverpool, 1968, Turks in Germany, and Turks in
Turkey, Hofer was already examining the
interaction between people and spaces, and
since the 1980s she has done so by focusing
fully on public spaces.

It’s interesting that these works are about
the relationship between people and spaces,
given that people hardly ever appear in them.
Hofer explains this incongruence by saying that
the space itself can be appreciated more fully
when there are no people in it.

By examining a given space for a long time
in order to grasp its structure, Hofer patiently
waits for the “right moment” to appear. She
describes this moment as the time when the
space takes on an emotional character that can
move the heart. Only when this moment comes,
does Hofer press the shutter button on her
camera. Perhaps, for her, this moment is a
moment of enlightenment.

| hope you too will experience a shining,
enchanting moment in some space you visit on
your artistic journey through Hofer's works. @

ZHCIC} &M 9| JHOIF ‘Spaces of Enlightenment’ 7} X[ OIE
Mg S22 HHE M Ze20M GRCE TR HE8ET
Of27]-HZ0AME THHIT ‘A Gaze into Architecture’7t 108
8UMX| FEIC,

Candida Hofer’s solo exhibition «Spaces of Enlightenment» ran
at the Kukje Gallery in Seoul last summer. Hofer is now
participating in a group exhibition titled «A Gaze into Architecture»
at the ARCHI-DEPOT Museum in Tokyo through October 8.

Images courtesy of the artist and Kukje Gallery



“Augustiner Chorherrenstift Sankt Florian Il 2014”
C-print
180x189.1cm



“Benediktinerstift Admont Ill 2014”
C-print
180%200.4cm







“Villa Borghese Roma XIIl 2012”

C-print

180x200.6¢cm



“Villa Borghese Roma VIII 2012”
C-print
180x156¢cm






“Cuvilliés-Theater Miinchen |1 2009”
C-print
180x211.5cm




The dandelion is a flower of great vitality
that can put down roots and survive
almost anywhere. If you had to express a
wish, blessing, and hope in the language
of flowers to those white dandelion puffs
as they prepared for their journey, it
would be to “live well wherever you go.”

Choi Jeong Hwa (born in 1961) has
been chosen as a representative artist
for the MMCA/Hyundai Motors 2018
Series. His new large-scale public art
project Dandelion is installed outdoors at
the National Museum of Modern and
Contemporary Art, in Seoul. To complete
the installation, Choi made use of
hundreds of discarded food vessels, thus
involving the indirect participation of the
public in the completion of the artwork.
He was referring to us all when he said,
“Life is art, and you are a flower.”

When | visited Choi at his office, the
artist was busy with the final prepara-
tions for his exhibition, which will run
from September 5, 2018 to February 5,
2019. Choi doesn’t use a mobile phone,
so he can only be contacted by email or
in person. Though more inconvenient, a
personal visit is a more human form of
contact, and surely more artistic.

Choi’s art has been called “the
aesthetic of the cheap.” | asked him
about it using simple and direct
questions, but his priceless answers
reverberated like poetry.

Can you tell me about the process of
creating Dandelion?

spotlight

interview by Cho Sang-In
photos by Lim Hark-Hyoun

During my “Meet and Collect” event,
which was held at museums in Seoul,
Daegu, and Busan, | received donations
of pots and pans that were no longer
used by people who took part in the
event. | thus collected about 6,000 food
vessels. Then | made a core measuring
2 meters in diameter and attached the
pots to it to form a ball-shaped artwork
with a total diameter of 9 meters. In the
end, the piece looked just like a
dandelion puff.

Why did you use discarded pots?

Art is born from daily life and returns to
daily life. | simply collected memories of
that daily life. Used things and things
that are still being used show Korea’s
present and create its future. Old things
and things that are no longer used are
like mature kimchee. My works are like
bibimbap: made with good ingredients
and freshly cooked rice. Is art lofty? Life
is more important than art.

Why a dandelion puff?

By turning discarded objects into a
flower, | wanted them to become seeds
that would fly off everywhere, like
dandelion spores.

The title of the exhibition is “Dandelion.”
You've previously presented flower trees
and flower towers. Why the fascination
with flowers?

At first, it was the colors and the
splendor, but later flowers took on a

“Life Is Art,
and You Are a Flower”

Chol Jeong Hwa

bigger meaning, as a symbol recognized
by everyone. When people are born, we
welcome them with bouquets of flowers,
but when they die, too, we give them
flowers as our last farewell. The life
instinct (eros) and the death instinct
(thanatos) both coexist in flowers. And
being the reproductive organs of plants,
flowers have to attract a carrier to
transfer their pollen. That carrier is art.
For an artist to see and make flowers is
not to convey the flower itself, but rather
the heart of the flower. And the flower
that you see is not all: The branches are
hope, and the roots are memory.

The interior of the exhibition space
seems full of towers.

They're assorted towers made of
everyday junk. (Laughs.) I've made
towers out of magnificently humdrum
objects. There’s a tower of buttons, a
tower of eggs, a tower of shoes, a tower
of mortars, a tower of discarded buoys
from the seaside---. I'm currently
experimenting with making a tower out
of the candlesticks used by people in the
old days. I'm also piling up tables of
different sizes, from little tray-tables on
up. Today | was really happy to get a big
round table to use as the base.
Another one of these towers shows the
coexistence between nature and
humanity by combining stone with
cement. All these things are traces of
life. Everyday life should be art, and
everyone is a flower, so these towers



come together to form a forest of
flowers. Trees come together to form a
forest, but people also become a forest
when they meet. The greatest forest of
all is the forest of stories. Things that
embody stories of life form a forest.
Traces of life are collected in memories,
records, and commemorations.

The shadows are as striking as these
maghnificent towers.

I've arranged the line of movement so
that visitors will first see the shadow and
then the tower. The shadow and the
shade are both visible. I've also
decorated the walls in various ways,
from concrete and wood to felt. Is

a shadow less important than the object
itself? | don’t think so. Breaking down
hierarchies is also the role of art. Mixing
trash and everyday items to make works
of art is a kind of “alchemy.” Things that
you couldn’t see or didn’t see can
become visible. All these things must be
in harmony.

What are you planning for the future?

| want to show people that our life is rich
and beautiful. To do that, I'll seek out the
flowers that grow at the border between
art and life. I'll dig like an archaeologist,
in the spirit of studying the primitive and
drawing on the power of mythology. The
sunlight is bright and the sunshine is
warm. Under it is where | belong. @

Cho Sang-In is an art reporter for the cultural section
of the Seoul Economic Daily.
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seoul map

text by Ha Eun-A
photos by Lim Hark-Hyoun
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Seoul’s Seongsu-dong
District is really coming
alive with its unique
blend of old industrial
buildings, new-concept
restaurants, and tea
and coffee shops.

At the heart of this
transformation are the
people who are
creating these new
spaces according

to their committed
visions.
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These days, Seongsu-dong is known as “Korea’s
Brooklyn.” The nickname suggests a similar
atmosphere to New York’s Brooklyn borough,
where old industrial buildings and new shops
coexist in harmony. But now there’s a bit of New
York in Seongsu-dong thanks to creative director
Jang Ho-Suk, who lived and worked as an interior
stylist in New York before creating this space.

“In Korea, the job of interior stylist is not well
known,” explains Jang. “As the name implies,
it involves styling an interior and showing where
things should go and how they should be used.
I've arranged this space to look like someone’s
home.”

Located on the second floor of a commercial
building, the Hosting House consists of a
showroom-store on one side and a café-pub on
the other.

The showroom-store is decorated in the spirit
of entertaining a guest. The store sells only
products that Jang knows well and has personally
used. Although it’s designed on the concept of
a town house where wealthy New Yorkers might
live, it carries products ranging widely in price,
from accessories costing a few thousand won to
big-ticket art pieces. Thanks to the styling, the
products look much better than they would in an
ordinary shop display.

Jang says he plans to rearrange the space
periodically to give customers something different
to look at each time they come here. We look

forward to seeing the limitless possibilities of this
space.

Hosting House
Welcome to New York

|ﬂ 2F, 1, Seongsui-ro 7 gil,|
Seongdong-gu
Showroom
Noon — 8:30 p.m.,
café Noon — Midnight,
closed on Mondays
B +82 2-2039-6606
45 12:00~20:30,
7HH| 12:00~24:00,
HRUFT
@ 02-2039-6606
[ _hostinghouse.co.kr]
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The Camel Café, located on a quiet residential
street, has the look of a fairytale house.

The moment you walk in, you feel relaxed. The
sand-colored walls, the tables, chairs, and
accessories, all work together to create a perfect
visual harmony.

Owner Park Kang-Hyun has built up a
collection of camel-colored objects of a rich beige
hue and filled the space with the things he likes.
He has dreamed of a place like this from a very
young age. Park took steps to make his dream
a reality, and today’s Camel Café is the result of
that vision. In the carefully planned space and
the personally collected vintage items, the time
he has invested in the interior design is apparent
throughout the space.

Park says it took him a mere 10 minutes to

- find the location for the café: “The Camel Café
camel cafe was already complete in my mind long ago. When
| finally made up my mind to open the café,

A D rea m S pa Ce it all went very quickly. | just looked for the most

antiquated and run-down yet quiet place, and

HE X0 Y £ & = HAM7E A0 JAACE M2
H7|E ‘Maenew'2t MLt EZ ‘Opun’, E2XE
‘Kruse'2t = S AtASH AN E 0|E &= HES

‘JZ0| LIAZS| ZO{Lf ACE

N scaiesu Shtion ] B St — 1 7 | signed the contract on the spot.”
/ ' SHMSH ZEWTLO| S8t & 20| XISt 712 71| Park says he likes the camel color,

0|R0l| S0{M= &7t OH30| HOGHEIC). S5 Hat photography, and rap music. He’s a natural born
AlE OIXt AFO0| B5F X3S 0|21 ULt E2 talker. In this place he meets new people, talks
HIO| XA AIHL| JHHAM S1S tESH2 UL EE with them, and generates a lively energy.
20| £E0tohe AR 2 F7t5 75 MRlct d= Splattered on the café’s walls and throughout
O OE AIERH 0|2 FL-SoHRATt &AM interior are barely visible bits of graffiti artwork.

|ﬂ 6, Seongdeokjeong USICI7L B2 Aoio| ol 2AXM2 = &SoHH SR Q| The menu contains eccentric spellings, such

iiu)’ ji:).n_gdlc:)n;g)—i: 9%_9}111% ALt Qe MR E -_r“éi*ﬁHS =7t &A™ as “maenew” (menu), “opun” (open), and “kruse”

@ +82 70-8711-3337 S HIEIX] 22 & A2 MES & S0 2F0| (close), showing the owner’s propensity for

SOFAACE. SHXITH H2 71 Xt2|E &S M= 102: X seeking fun even in the smallest things.
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Jango Kitchen

Multicultural Social Dining

e

- uis3U!

© 46, Seoulsup gil,
Seongdong-gu

Weekdays 6 — 11 p.m.,
weekends 5—-11 p.m.

@ +82 2-497-1275
== N==Z2g
B 18:00~23:00,

F% 17:00~23:00
@ 02-497-1275

Jango Kitchen makes you feel as if you've
wandered into a small neighborhood pub in
America. It's a restaurant that specializes

in grilled foods. Its name comes from the film

Django. The menu centers on eel, beef, and lamb.

Owner Hong Jung-Woo previously worked in
the interior design business, then became more
interested in his hobby of cooking and decided
to study it seriously. With the help of his mother,
a Korean food chef, he firmed up the menu,

acquiring a good deal of know-how in the process.

Hong organized the space of his restaurant and

arranged the bar seating to create an atmosphere

that combined comfort with a level of formality.

Hong believes that eel is a food for everyone:
“There’s the prejudice that grilled eel is
troublesome to prepare and is only for middle-
aged people and Japanese restaurants. But eel
can be obtained all year round, and its intrinsic
flavor can be enjoyed more easily than you might
think. As eel is not too highly seasoned or
pungent, even foreign visitors enjoy it.”

They spend days making the side dishes and
the sauces for dipping the meat. To bring out
the intrinsic flavor of the meat, they don’t season
it much; instead, they pay more attention to the
accompanying side dishes. The food may look

simple, but the work that goes into making it can
be appreciated in the taste.

afrold —gn7|x

0= %2 s4lel "ol S02 X8t 22t 24U
7|82 02 Q2 MELE of= HAEZ0|C
<ZO>0M w2 0|52 “Fof'et ‘Il

201017 StCh FHOet AT, YF07|E HE K2
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The Matchacha tea café is set in a tranquil

location in an alley nearby Seoul Forest. Its large,
picture windows provide a panoramic view
of Seoul Forest, making you feel that you are

drinking your cup of tea in the woods.
Owner Lee Ye-Nie and manager Lim Seung-
MatChaCha Eun have long been fond of incorporating the
- ure of drinking tea into the Korean everyday
A C u p Of T I th WO Odcé Lee likens this concept to an art form:

“Drinking green tea is not a big operation. You

=40| x} gtxt — SExpxt can brew it quite nicely in a simple pot and enjoy
ME2 0120 Z2 OF N Q5IA YiLt= SExkxIZt Xt2)5H it like a soft drink. Through this process, you
QUL} MH FE|HE Soll ME= 0| D20y H can calm your mind and purify your body. The
XN £500M XHE OtA= 7|20] ELCL 0[R2 0|I= process of preparing tea is a complete art form.”
Ol0iL| HER} YUS2 DHLINE QefMEE UA0|A This culture of drinking tea is relatively new to
At 28+ ™ot AFSHRICE “AHE Ot = A2 HES Korea, but Matchacha intends to make it more
Q0| OFLI0R. 2ttt 2 BHUA| XHE 22|10 popular and easily accessible. Lee traveled all
|§ 2F, 18-11, Seoulsup SEME 7IEA 24 = A0, I HHE Sl ot2S over Korea with manager Lim Seung-Eun, who
i f:‘iﬁ"iﬂf?ﬁgu (.)"_Eilliﬂ}i%ﬂ@i}%* > QUR X2 L}.LEJ—E Ny h'aclj 'studied the tea culture for a .Iong time,'
closed on Mondays AZO| Zatol=at ZCHH O|0f|L| CHEZ L3UCE visiting small green tea gardens in places like
@ +82 10-9719-8707 CIXtXH= O|XE =LHO O ‘MASH Xt Z3E Ee| YT Jeju Island and Jirisan Mountain. The two say
1 — A Heg 5 J=F OFEst 3740|C they retained the sun tan that they had acquired
11:00~19:00, ¥QY 52 0| iE= 2 7|7t X5 S 62 s LAt on those travels. The quality of the green tea
0@ 010-9719-8707 H M=2 EH MLl X2l SX|Q| &2 CHS they discovered in this exhaustive search will
ZHOICHECH TA| SHE0| 223 =X0| Ot&77HX| = FOt surprise everyone, from ordinary customers to
QUICHL St %A UE ot 32 Xt Uit 252 tea connoisseurs, with its outstanding quality
At MUK = 0HF SXE0| £85I %to] ELC and taste.
370 ZA0j= 7|Chgt Ht £t OFEZHC At the center of the space is a long bar
AE UEle ZE&0 M o= BHH ME2: S48 with seating for customers to watch the
S S01E 5= UL =S 37 HTHof| 20| oKX= preparation of the tea and admire views of the
A2, 20N SHE AH2| A2[7F HRHX|H St Seoul Forest through the big windows. The
02S FAZICE quiet space, the sound of water pouring into tea

cups, and the sounds of nature coming from
the forest all combine to make you feel cleansed
in body and mind.




Club G is a small garden in Seongsu-dong.
The owners are Kang Eui-Souk, who studied
landscape architecture at the University of
Pennsylvania and worked in the field for 25 years,
and Michelle Kim, who was previously vice-
president at Tiffany and Company Asia and Pacific
Ltd. and later secretary-general of Save the
Children Korea. Together, the two have created
this lifestyle and gardening multi-brand store.
Kang and Kim got together through their
common interest in plants, and they have been
planning this space for 10 years. Their dream
was to create a place where it would be easy to
access know-how on gardening and superior
products from Korea and overseas. In the shop
on the fourth floor they sell everyday living items,
indoor plants, and flower pots for indoor use. The
fifth floor has a glasshouse for outdoor plants
and suitable flower pots, as well as a rooftop with

a view of N Seoul Tower.

But Club G isn’t just a shop that sells things: CI b G
The venue takes a serious attitude toward the u
growing of plants and putting good products

in your home. The owners offer reasonably priced La n d Sca ped G re e n e ry

products that they have used themselves and

found to have good quality, and recommend ZEO0| U= & — 23X
plants according to the interior environment of 30l Xf2let 22 FH S|, HAHo[L|of
your household and your living habits. CietwOiM 2 AAE SFota 257 S|
“Similar to people with a common interest SAtoll2 Zols; CHELRL E|TL{QHATL] OtE] X|H
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Suwon is home to the Suwon Hwaseong Fortress,
which was designated as a World Heritage site by
UNESCO in 1997 for its beauty and architectural
value. Suwon Hwaseong was constructed as

a fortification by King Jeongjo, the 22nd monarch
of the Joseon Dynasty. The fortress played an
important role in connecting the Joseon Dynasty
with the modern era, all the while retaining its
majestic traditional structure and elegance.

In fall, Suwon offers plenty to see and enjoy,
as a variety of events and festivals are held
at the beautiful Suwon Hwaseong Fortress and
in the surrounding areas. Have a romantic daytime
date at the “Sweet Haenggung Romance” event,
or take part in the “Suwon Cultural Heritage
Night” program, designed for romantic night walks
around the fortress walls, which are brilliantly
decorated with media art.

In fall, you can make special memories
against the backdrop of some of Suwon’s finest
attractions. The “Sweet Haenggung Romance”
offers couples aged 20 or older the opportunity to
dress up in Korean traditional hanbok costumes
and have their photos taken by professional
photographers, express their romantic feelings by
writing love letters the way Joseon-era
sweethearts did, and watch a stage play depicting
the romance between King Jeongjo and his queen.

Meanwhile, the Suwon Cultural Heritage
Night program allows participants the chance
to make memories at the Suwon Hwaseong
Fortress through events that include nighttime
guided history tours along the media art-
decorated fortress walls, exciting traditional music
performances staged on location, and the
sampling of Joseon’s royal cuisine.

The Suwon Hwaseong Cultural Festival, the
climax of Suwon’s fall festivals, is a must-do
event. The festival will take place at the Suwon
Hwaseong Fortress and the Haenggung Palace
from October 5 through October 7, with the
opening ceremony scheduled on October 4, the
eve of the event. The dozens of planned programs
are intended to make visitors feel as if they were

Sweet Haenggung
Romance
IWHwaseong
Haenggung

Sept. 1, 22,

Oct. 6, 13, 20
1p.m.—8:30 p.m.
(Advance Reservation)
@ +82 31-290-3625

Suwon Cultural Night Tour
@ Suwon-Hwaseong area
H
p

waseoung Haenggung
alace etc.
Sept. 7-8
7p.m.—11 p.m.
@ +82 31-290-3615

108 64, 13, 20¢
13:00~20:30

(AP 0f19f)

@ 031-290-3625

+ RS OF
CERHEIE|
98 7-8%

19:00~23:00 =
3 031-290-3615 =
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King Jeongjo Tomb Parade
Reenactment

@ Changdeokgung Palace
— Siheung Temporary
Palace — Hwaseong
Haenggung Palace —
Yungneung and Geolleung
Royal Tombs

Oct.6-7

9a.m.-7 p.m.

@ +82 31-290-3632

I3 kingjeongjo-parade.ki

@ 031-290-3632
I3 kingjeongjo-parade.kr]

teleported to the Joseon era.

In addition to the 55th Suwon Hwaseong
Cultural Festival, visitors can also partake in a
food festival, full-scale reenactments of King
Jeongjo’s visit to the royal tomb of his father and
the birthday feast for his mother, Lady Hyegyeong,
as well as a lantern festival.

The reenactment of King Jeongjo’s royal
procession, choreographed on the basis of
historical research, is Korea’s largest parade.

The procession travels nearly 60 km, from
Changdoekgung Palace, in downtown Seoul, to the
Yungneung Royal Tomb. The royal procession
involves some 4,300 participants, 690 horses,
and 16 marching bands called chwitadae.
Traditional music and plays, Nanta percussion
shows, and a procession greeting event are also
part of the event, adding a level of entertainment
to the majestic procession.

64

The finale of the festival will be “Yajo,” a
martial arts performance —a modern
reinterpretation (based on the Royal Protocols of
the Joseon Dynasty) of the Joseon nighttime
military training. The harmonious blend of lights,
music, videos, and martial arts against the
backdrop of the lofty Changnyongmun Gate
(the eastern gate of the Hwaseong Fortress) and
the expansive lawn around it will mesmerize
audiences. The solemn and elegant performance
is a perfect ending to this romantic cultural
festival. Enjoy the fall season’s beauty in Suwon,
where the old meets the new. @

In cooperation with Suwon City Government (suwon.go.kr)

55th Suwon Hwaseong Cultural Festival

Oct. 5-7 (Eve of the Festival on Oct. 4)

@ Suwon Hwaseong Fortress area, including Hwaseong
Haenggung Palace, SuwonCheon

+82 31-290-3622 [ swcf.orki]
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